ENANAAHIMTIKA ©OEMATA O.E.®.E. 2004

OEMATA AATINIKQN I’ AYKEIOY
OEQPHTIKHZ KATEYOYNZHZ

A. Metagpaon

Quod ut praedones animadverterunt, abiectis armis ianuae appropinquaverunt et
clara voce Scipioni nuntiaverunt (incredibile auditu) virtutem eius admiratum se
venisse. Haec postquam Scipioni rettulerunt, is fores reserari eosque intrimitti iussit .

Tu autem, proinde quasi cum matre Evandri nunc loquaris, sermone abhinc
multis annis iam obsoleto uteris, quod neminem scire atque intellegere vis, quae
dicas. Quin, homo inepte, taces ut consequaris quod vis ?

Quodsi forte, ut fit plerumque, ceciderunt, tum intellegitur quam fuerint inopes
amicorum. Hoc est quod Tarquinium dixisse ferunt exulantem. Tum intellexi quos
fidos amicos habuissem, quos infidos cum iam neutris gratiam referre poteram.

( 40 povadeg)

B. MNapartnpnoeig

1a) Na CUPTTANPWOETE TOV TTOPAKATW TTIVAKA HE TOUC TUTTOUG TWV CUVEKQOPWV TTOU
{nTouvTal: abiectis armis, homo inepte, fidos amicos

EN. MAHO.

AIT. NMAHO.

A®. MNAHO.

B) Na ypagouv ol Tpei¢ Babuoi Twv eBETWY aTO iB10 YEVOG, apIBUO Kal TITWaon Kal
TWV TTapayOuUEVWY ETTIPPNMATWY: multis, inepte, inopes
( 5 povadeg)

y) Na d06¢i 0 avTioToixo¢ TUTTOC TwV AVTWVUMIWY GToV avTifeTo apiBud: quod, eius,
neminem, quae, neutris
(5 povadeg)

2a) Na cupTTANpWwBEi 0 TUTTOC TWV PNPATWY TToU NTEiTal:
animadverterunt : y’ TTANBUVTIKO OPIOTIKNG EVECTWTA OTNV iBIa wvn
abiectis: B’ evikO OpIOTIKAC EVECTWTA Kal JEAAOVTA OTNV iBIa wvn
scire: B’ TTANBUVTIKO TTPOCTAKTIKAG EVECTWTA OTNV iBIa wvn
Vis: Y’ eVIKO UTTOTAKTIKAC EVECTWTA KAl TTAPATATIKOU
referre: B’ €vikO TTPOCTAKTIKAC EVECTWTA EVEPYNTIKNAC QWVAS Kal B’ eVIKO OPICTIKAC
EVECTWTA KaI JEAAOVTA TNV TTAONTIKA QWVN.
fit . o TTANBUVTIKO UTTOTOKTIKAG TTAPATATIKOU OTNV idla Qwvn
(5 povadeg)

B) Na avTtikaraaTtaBouv xpovikd ol TUTTol: loquaris, ceciderunt
(5 povadeg)




y) Na ypa@gouv o1 ovouartikoi TUTTol (va KAIBEI TO COUTTIVO Kal TO YEPOUVDIO) OTN WV
TToU BpiokovTal: exulantem, uteris
(5 povadeg)

3a) Na CUPTTANPWOETE TOV TTAPAKATW TTIVOKA JE TN CUVTAKTIKI B0 Twv AEEEWV:

ianuae: EIVAIL L. . OTO...oiiiii
auditu: EIVAL L. . OTO....coiiiii
intromitti: EIVO oo . OTO....coiviii .
sermone: EIVA L. . OTO...ooiiiii
amICOrUM: €IV ..ot e OTO...ovviinn.
exulantem:  EIVOIL ... OTO...covvvnn.

(6 povadeg)
B) Na JIKQIOAOYACETE TNV €I0Aywyr KAl TNV €KPOPA TWV TTAPAKATW TTPOTACEWV
epapudlovTag TOUC KAVOVEC OKOAOUBIAC TWV XPOVWV:
proinde quasi ..... loquaris, ut consequaris

(8 povadeg)

y) Na avayvwpioTei 0 UTTOBETIKOC AOYOC TOU TEAEUTAIOU QTTOOTTACHATOC Kal va
MeTaTpaTrei WoTE va dnAwvel uttéBeon duvaTh r) TBavn
(4 povadeg)

4a) abiectis armis: va avaAuBei oe deuTEPEUOUTA XPOVIKK TTPOTACH EICAYOMEVN UE
IOTOPIKO — dINyNMATIKO cum.

(3 povadeg)
B) virtutem eius admiratum : va amod00€i 0 OKOTTOC Pe TOUC I00BUVANOUC TPOTTOUG

(4 povadeg)

y) Quintaces ut consequaris quod vis? : va HeTATPATTEI O€ TTAQYIO AGYO UE prida
e€dptnong Scriptor interrogavit
(5 povadeg)



